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| VAT reg.nr.: DE291636029 |

ackliste / Packing note
Schaefifler Technologies Fritz-Drescher-SiraBe 97421 Schwelnfurt P l / g
Magna PT S p A 2 Nota dl rigavimento /. Recelving Notes a%m?‘;l%‘g{em
V Dei Ciclamini 4 [ o 48658701
1-70026 MODUGNQO BA & Trasporta/ Freight 7 Consegna/ Delivery + Data spedilonct
ncof  Porto Femwia Trasportatoref Shipring Bato
Frog " Lasepnawo/  Rail Canae 04,02.2022
NotFrea
Trasporto/  Mezzovostiry
Frelght Other Yehicla Fattura/livoics
Erpress. ﬁﬁé’:&“ﬂ“’ BNeMNo.
gﬁ;%’&'l%"é. VAT regaes Incaterms B i 9 Dala/Dats
91001509 IT04886850728 DAP Modugno ; .-
11 Ording d'acquisto n.n;urchase Order No. 10 Vostro siferimentsr/ 15 Altrg infarmazionl 12 Nosiro repariaf 13 Tel 14 Nr. destinatariel 16 Nr, d'ordine?
Your Refatence Additonal Data Qur Departmant Rer:erver Ne. Qrdes Ne.
550003885301 411 PJSFAH-PLLS +3662581214 24466 198933
Vitai Mihaly
e 119 Codico destrnzionsr __ -~ ) - ~ = - 20 2am4 ) Feso totale/Total Wefght ) .
e o Flash Europe GmbH Poo X Lo 499,0 KG
Trasporto speciale / Dedicato Free
Porto Netfo/Net 418,6 KG
assagnato’
21 Imbaflagglef 22 Specifica oi Nt Fézenesﬁnazlma
Packing 2 X 00D0SCN, 32 X KLT 4314, 2 x TBA-500274 destinazional Recalving Localion
57417446 14248
[aslinazion:
e, RS
27 At 28 Artigolo cfente/ Descriziona soouantas  a1M2/  Consegna/Delivery
Recever Part No. Desciption f Part Mo, / Pack Quantily Qta Unitada Handling Unit
001 9000112573 F-563739,04.RTR1-H84#S 1.920 Pz 4865870110
Cuscinetto a rulli coniecl
083563415-4350-10
g74543841(,
874543859 [/
Ondine d'acquisto n, f Purehase Qrder No. Lotto / Batch Quantith # Quantity Ursprungsland / Country of origin

550003885301 0046756746 1.920 PZ  Ungheria l %@gg’%g’g 7
Packing List e dimensioni SZ) M WOog E

No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto lordo imballaggio
1 Q74543841 _ . 2093KG 249,5KG 800x 600x 717 MM 00COSON - —
T Articolo 083563415-4850-10 F-563730.04.RTR1-HB4#S Quantita: 9B0 PZ
2 874543859 209,3KG 2495KG 800x 600x 717 MM 0000SON
Articolo 083563415-4350-10 F-563730.04.RTR1-H84#S Quantitd: 960 PZ

Gestione imballaggli a rendere

2,000  P-26-SGP4 Palette 800XB00X127-FAG-HLZ 050923811-0000 0000SON
32,000  P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-PP 002628988-0000 KLT 4314
2,000  P-38-A0806 Coperchio SW-SG-812X612X53 K@@%&@%@?@aéo N AGER oS

I prggotti non sono classificati con uno specifico qi%gmladh.lplagéiﬁé%@ﬂ%%(y%el1'ambito
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RRIHABIY

Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-StraBBe 97421 Schwainfurt

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A. 3 ey Netao,
V Dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO BA + B soclone

48658701

04.02.2022

del controllo sulle esportazioni in base al diritto dell’UE o dello Stato dell’emittente
del presente documento, sgalvo diversa indicazione nella voce specifica.
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I exemplaire destiné au 1* transporteur
«  3®Copyforthe1* canjer
3, Kopie fiir den ersten Transporteur

No: ex20007935

5 §.E -~
gg §§§ Donneyr d'ordre - Forwarding agent - Spediteur Date / Catum = f /"\ ,j} - u /4)
2 -
g Ralson Socizle/ A P
§§ Eg\g Name /Fma, d!’ C W f’ﬁ
a Adresse - Address 3
FLASH
58 £ 'g Adressa f !
] ggg NTVA - VAT« USt-IdNr we carry trus =
Eg %EE RCS - CaReg- HRB 2 4 l’ t 5
EY /Brach name/N ==
SE %"E%E ?glence rach name/Name Agentur Shlpment
2
E.E %%ﬁg National D Internationat : Number e = -
T #F =
2% 5%%3 EXPEDITEUR ~ DEPARTURE - VERSENDER . . DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER
B EE’E% Ralson sociale - Name - Fima: f“’/ ﬁ\’fjf VAIIARS o B — Ralson sociele- Name- e I U ey
§ Fgt| Doteet hewedenfivemant théioue- ~Theorelica Dete and Time 2t clection - ge;iameAHgmt 2 2 Date e heuwe deivraison théoiue - Tedeetica Dot and Time f Defery - Geante ifemsts
iz %Egg Data et heure d'anivée - Arival date and ime - Aniaunfis2zit und datum & N 2 €4~ Dot etheure v - Aol date and ima - ArvnRszeitund Galum
EE §§§§ Date et hetre de départ - Departure date and ime - Abfahriszsit und datum at Date et heure de épart - Departure date and fime - Abfatriszeit und datur
4t ® fE% Messedemsemdnrg/e,;!ela recdie- ﬁckumms Alﬁnladm Mresse- ,was Tustellackessa ¢ o . .2 a
EE%E i 2] -~ = "J" /5{ ! 5:. 72 //‘Gﬁl NS .&7
A o o G 7 : ;
HEF I T XA 2o o 2 ~En 8 2o Vs foA AL &1
E5.0
3:;-3"5 g‘g Réserves entee - Resevtion e cheentios - eresarcen: AN Riseves entueles - Resesations and chearvates - Beerugen: A
E = " A P
3 o g Frale——
g%“-g;d Pessonne 3 contactr - Conct- Kwtak: ; AN Personie 3 contacer - Cotct- = s )
ggg"é ' 190N DU SIGNATRIRE - NAE OF THE SERDER - NAME DES UNTERZEICHNERS \ MM DU SIGNATAIRE - NAME CF Zahies, 1 2 Shodugne (BA
Ea3 ' . = FURE Cil
B sememers  oOT e ] e
%g'gl_g ﬁ% UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS: A Erp
g.&' id i1} j I T
5‘.5 52 E SE| Cuantigs Conditienneren Velurme Polds/ Deseription/Beschreibung Prix du Transport Intesnational / Internatjon &
Qerantity, t/ Packaging/ {xtH) Welght/ Transport Charge 7 Internatlonaler Trans) preis
Verpacimng Abmessungen Gewicht ¥ fva dl
/4 é P Trarupcxt. Prixfd\arq’{ u UD ,_,ax. tl: ol
J O@ bC /géﬂﬂ & Frs Accadresmddti FEE!ZuHﬂ Hia e quantl'ﬂa
f e : e
..L—Mm—-"” [ i Bralts dednuane an Dutfes/ Zollgebihren
I o #uttres Frals/Cther Charges/Sonstige Gebiihven
Mnrchandises DangemusgsNtLl[hngerous Goods /Gefahraut
I:I No. CHyes: unre.
Neln Jai UNP°.
Classe, Class, Klasse. ..
Groupe Emballage, Pad(aging Group, Transportverpackung
Tlansport sous temp. didgée/Temp. controlled transpm:f Termera'turgd iihrte Transporte
D N 0 3-" Températures , ., .
Ternperat
N:ln Jau Tmparatﬂrr'g
Doc. Annexes/ Annexed Doc. f beigefiigten Untedagen...
1T rieur /15t S tve Carrl 2° Transporteur / 2nd Succesive Carrier
“ [Igrg;gom retueL ! H ; uccestve Carrler Rupture de Ci:arg:efTranshipn'nent /2 Tranggodeur Rupture de ?ar%dTmnshipmmt
g_é A/ /h?@j fUmschlag 1°—2 - p {Umschlag 2°—3
redspher code: redspher code:
%gﬁ % g | Ralson Socla|efNamelFirma AMWHEREW 7 Maison Sociale/Name /Firma: AWREREND . . . -
Ex < Adrasﬁel{Ad(eﬁ;;_ }B Cate/Datume Adresse-Tel/Adress-Tel: Data/Datume
& T e vk fas dAmivé du 17T; waadonilsns
38 EE \ﬁ(’ i /\"\r f prap falatin) gﬂﬁ&gﬁ?cﬁ.ﬁnﬁm DA
¥ - -] Ankamft 1, Transportenr = Irens
é %1' EE Carmier stamp: Cete/Datum: Carrier stamp: Data/Datuee
4 g AN . chAsniv cu 2T P
E_Eé’g ?E license Iate — m‘f;ﬁ&ﬁg TalnlTnln) licensa plate: m ufzz_ls_tcErE% OaerAn
E E;— ( K Ankunft 2. Transporteur [ eur
=58 =L Dete/Daty CateDatur:
E”B“ g‘g 8i demmnmzr{:ﬁamn L I . A e Depart At Z'Transp. ol .
3 g reniRegistration ntmbar /] A Depeture.of 2nd Carrier A0R00 Siren/Registration number/ Dopanturaof 2nd Carer L0w00
3 ge EE Amtliches Kennzeichan f f Aiishet 2, Transporteut Amtliches Kannzeichen: Bbdabe 2, Transporteur
Eald g
Egs 'E‘E Réser ves.fCﬁ@ﬂtl Obervations/ RéservasiObsarvailons/ Chservations/
HIRHIE= R*mswsaazsrﬁs%hfas e I Somenee B
% E 5 E E § SignZLm'%tﬂ&'BEx Ré 2 Signature/Untesschrift:
58 g
5 g i E 2 [ 3° Trans ive C ®
= 2E= porteur / 3rd Succesive Carrier 4" Transporteur /4 Succesive Carrier R
EEE 'g g;g;. /3. Transporteur ¥ fl‘j?ﬁl:; :geglfgf”ranshlpmen: /4, Transporteur p,%g%?;s mm:;m
‘E '; : E‘HE redspher code: g AMHEREAWO, redspher code:
33k ¢ g-ﬁ Raison Sociale/Name /Firma: ' T Raison Sociale/Name /Firma:
g £ ) E. 2| AdresseTel/Adress-Tel; Date/Datum Adresse-Telf Adress-Tel:
g‘g E %% dArivé da T Trasp 'DI{! FDI:I
EER wdiaet
; z A . , Transporteur . _
BEE g.%g:% GCarrier stamp: BatefDatun Carrter stamp:
[t EEE3s license plate: Fpusive cha 2Tia o s b license plate:
s§§ i pi? e e 'DCROD ' ”
g’ 5 eur
g s% g & é Eg Sirar/Reglstration number/ Eﬂg;ﬁmﬁ |C|.|£F|5D Siren/Reglstration number/ -
Amtliches Kennzeichen: Abiaht 2, Transporteur - Amtiiches Kennzeichen:
RéservesiObservations/ Chservations/ Réserves/Observations!
Bemerkungen: Bemerkungsr: Bemarkungen:
Signature/Unterschrift: Signature/Unterschirift:

‘l'ex. destiné at commettant {4 retotrner par Je dernier transportewr) - 2=ex, desting au demier transporteur - 3= desting au 17 transporfepr - 4* ex. desting au destinatalre final - 5** ex. desting au remettant lors de F'enlévement
for orderer {to be retuned by the final carrier) = 2" copy for the fast carrier - 3" copy for the 1% camier ~ 4% copy for the final consignee - 5 for the sender at collection time
Kc;?éfﬂmumaggeber (vom etzten Transporteur eipzuschicken) ~ 2. Kopie fiir den letzten Transporteur - 3. Kopie fiir den ersten Transporteur - 4. Keple fiir den Empfanger - 5. Kople fir den Versende




